
ROYLol5
ZMLUVA

o zabezpečení odbornej praxe účastníkov rekvalifikačného kurzu
uzavretá podľa § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka

1

1.1

1.2

ZMLUVNÉ STRANY

SPOLOČNOSŤ
názov firmy : Gastro Academy s.r.o.
sídlo : Kúpeľná 2, 900 31 Stupava
ICO 53141814
DIC : 2121288796

e-mail : info@gastroacademy.sk
v zastupeni : Ondrej Ševčík, konateľ

(ďalej len ako Spoločnosť")

PREVÁDZKA
názov firmy : Obec Bernolákovo
sídlo : Hlavná 111, 90027 Bernolákovo
IČO : 00304662
DIČ : 2020662028

e-mail : obec@bernolakovo.sk
v zastúpení : Bc. Miroslav Turenič, MBA, LL.M.

(ďalej len ako Prevádzka")
(Spoločnosť a Prevádzka spolu ďalej aj ako zmluvné strany")

Účastníci kurzu: Silvia Benková

1.3

2.2

2.3

2.4

2.5

2.6

Spoločnosť a Prevádzka sa dohodli na uzatvorení zmluvy o obchodnej spolupráci v súlade s ustanovením $

269 ods. 2 Obchodného zákonníka: (ďalej len "Zmluva").

PREDMET ZMLUVY
Prevádzka zabezpečí praktickú prípravu účastníkov rekvalifikačných kurzov Spoločnosti v profesii Kuchár
podľa tematického plánu Spoločnosti, ktorý tvorí Prílohu č. 1 tejto Zmluvy, praktické skúšky a evidenciu
dochádzky účastníkov kurzu v rozsahu 360 hodín (ďalej len "kurz" alebo "prax").
Spoločnosť zodpovedá za účasť jednotlivých účastníkov kurzu na danom kurze. Počas celej doby praxe sú
účastníci kurzu osobami, ktoré sa v prevádzkacha v priestoroch Prevádzky nachádzajú alebo zdržujús jej
vedomím.

Spoločnosť oboznámi účastníkov kurzu s tým, že prax vykonávajú bezodplatne a sú po vzájomnej dohode
povinní sa jej zúčastniť podľa požiadaviek Prevádzky aj počas pracovného voľna a pokoja. Za porušenie
povinností účastníkov kurzu Spoločnosť nenesie zodpovednosť.
Prevádzka zabezpečí pre účastníkov kurzu inštruktáž o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci, o čom
Prevádzka vyhotoví písomný doklad. Prevádzka je povinná riadne poučiť účastníkov kurzu o pravidlách a
postupoch výkonu jednotlivých pracovných úkonov a o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci.
Prevádzka umožní písomne poverenému zástupcovi Spoločnosti a účastníkovi kurzu vstup na miesto
odbornej praxe: akákoľvek iná osoba nie je oprávnená zdržiavať sa v priestoroch Prevádzky.
Prevádzka bude informovať Spoločnosť o prípadných prekážkach vo výučbe, porušení pracovnej disciplíny,
alebo iných dôležitých skutočnostiach. V prípade nespolupráce účastníka kurzu na praxi má Prevádzka
právo vylúčiť ho z praxe.



2.7 Spoločnosť zabezpečí, že účastníci kurzu pred nástupom na prax odovzdajú zdravotné preukazy
Prevádzke. V prípade, ak má Prevádzka na výkon odbornej praxe požiadavky súvisiace s fyzickou alebo
psychickou kondíciou účastníkov kurzu, uvedie ich v tejto Zmluve alebo o tom iným vhodným spôsobom
informuje Spoločnosť.

2.8 Spoločnosť si vyhradzuje právo zrušiť prax, ak sa na kurz neprihlási dostatočný počet účastníkov, o čom
bude bezodkladne písomne informovať Prevádzku.

3 ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA
3.1 Právne vzťahy medzi zmluvnými stranami Zmluvou bližšie neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami

Obchodného zákonníkaa ostatných platných právnych predpisov SR.
3.2 Ak by niektoré ustanovenia Zmluvy mali byť neplatnými už v čase jej uzavretia, alebo ak sa stanú

neplatnými neskôr po uzavretí Zmluvy, nie je tým dotknutá platnosť ostatných ustanovení Zmluvy.Namiesto neplatných ustanovení Zmluvy sa použijú ustanovenia Obchodného zákonníka a ostatných
platných právnych predpisov Slovenskej republiky, ktoré sú svojim obsahom a účelom najbližšie obsahu a
účelu Zmluvy.

3.3 Všetky právne úkony smerujúce k akejkoľvek zmene alebo zrušeniu Zmluvy vyžadujú pre svoju platnosť
písomnú formu vo forme jednotlivých dodatkov ku Zmluve.

3.4 Zmluva predstavuje jediný a úplný dohovor zmluvných strán ohľadne predmetu Zmluvy, pričom ako taká v
celom rozsahu nahrádza všetky prípadné predchádzajúce ústne i písomné dohovory ohľadne otázok
dotýkajúcich sa predmetu Zmluvy.

3.5 Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú.
3.6 Zmluvu je možné vypovedať s dvojmesačnou výpovednou lehotou bez udania dôvodu.
3.7 Výpovedná lehota začína plynúť dňom doručenia písomnej výpovede druhej zmluvnej strane.
3.8. Vypovedaním Zmluvy sa nerušia záväzky, ktoré vznikli na základe skôr uzatvorených objednávok.
3.9 Zmluva sa vyhotovuje v slovenskom jazyku, pričom obe zmluvné strany obdržia po podpise Zmluvy

obidvoma zmluvnými stranami strán po jednom rovnopise.
3.10 Zmluva je platná a účinná okamihom podpisu Zmluvy zmluvnými stranami.
3.11 Zmluvné strany vyhlasujú, že si Zmluvu prečítali, všetky jej ustanovenia sú im jasné a zrozumiteľné,

pričom dostatočným spôsobom vyjadrujú vážnu a slobodnú vôľu oboch zmluvných strán zbavenú
akýchkoľvek omylov a zároveň Zmluvu nepodpisujú v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok, na dôkaz
čoho pripájajú svoje podpisy.

Spoločnosť: Prevádzka:
podpis : podpis:
dátum a miesto: dátum a miesto:


